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OPI'KOMITET

XIX MizkHapoaHOI HAyKOBOI
KOHdepeHuii
«AKmyanvHi npodaremu pomano-2epmancoKoi Qinonozii ma
RPUKIAOHOT TIH2BICMUKUY

Pycian BIJIOCKYPCBKHM — ronoBa Oprkomirery, peKkTop
UepHIBEIILKOTO  HAIIOHAIBHOTO  yHiBepcuTeTy iMeHi IOpis
denpKoBUYA, JOKTOP EKOHOMIYHUX HayK, mpodecop.

Tersna KOJIICHHUYEHKO - 3acTynHUK TOJIOBH, JEKaH
¢bakynpTeTy 1HO3eMHUX MOB YepHIBELBKOTO HaIllOHAIBHOTO
yHiBepcutetry iMeHi HOpis denpkoBrya, KaHauaaT (iI0JIOTITIHUX
HayK, JOICHT.

Ipuna OCOBCBKA - mnpopekTop 3 HAyKOBO-IIEIAroriyHOl
poOOTH, MDKHApPOJHOI Ta TyMaHITApHOI MiSUTBHOCTI, JOKTOP
GbimosoriyHNX HayK, Ipodecop.

IOpiii XAJIABKA — mpopekrop 3 HaykoBoi poOoTu
YepHiBEKOTO  HallIOHAJIBHOTO YHiBepcuTery imeHi IOpis
®denpKoBUYA, JOKTOP XIMIYHUX HAYK, TOICHT.

Mupocaasa KOBAJIFOK — 3aBinyBau kadeapu JIHTBICTHKH Ta
nepeksaay, KaHauaat GpitoaoriyHuX HayK, TOICHT.

Oaena KYJIPSIBIEBA - 3aBigyBau kadeapu TepMaHCHKOT
¢binonorii Ta mepeknaay, KaHAUAAT GTOTOTIYHUX HAYK, JOLICHT.
Ouena CTE®YPAK - B.o. 3aBimyBaua kadeapu pOMaHCHKOI
¢inomorii Ta mepeknaay, KaHAUAAT (TOTOTIYHUX HAYK, JOLICHT.
Oasra COJIOBMOBA - 3aBinyBau kadempu aHITIHCBHKOI,
KaHAuAaT (PUIONOTIYHUX HAYK, TOIICHT.

Anna KOCEHKO - cekperap Oprkomitery, IOIEHT Kadeapu
JIHTBICTUKM Ta Tmepekyany YepHiBeIbKOro HaI[lOHAJIBHOTO
yHIBepcuTeTy imMeHi IOpis denpkoBrya, KaHAUAAT (DUTOTOTIYHUX
HayK, JOIEHT.

Muxonaa ITPOXOPOB - rexHiuHuii ceKpeTap, aCUCTEHT Kadeapu
JHTBICTUKY Ta EpeKyay.



Po3kiag podoru koHpepenmii

14 TpaBus

https://meet.google.com/idi-pabv-seq
09:30 — 10:00 Peectparisi  ydacHUKIB KOH(EpeHIIiT
10:00 — 13:00 [IpuBiTanHs, MIeHaApHE 3aCiTaHHS

15 TpaBHs

https://meet.google.com/wjj-araj-uah

12.00 — 15.00 PoGora cekmiit
JlomnoBiabs Ha TuIeHapHOMY 3acinanHi — 15-20 xB.
JlomoBinb Ha cekiiiHoMy 3aciganHi — 10 XB.
Buctynu B o6roBopenHi — 10 5-7 XB.




Ilnenapue 3acinanus
14 TpaBHs, 09:30
https://meet.google.com/idi-pabv-seq

MMPUBITAHHS YYACHUKIB KOH®EPEHIIII:

Pycian BIJTIOCKYPCBKHUM — pexrop UepHiBenbKoro
HalllOHAJIBHOTO YHIBepcuTeTy iMeHi Opis dDeapkoBuYa, JOKTOP
€KOHOMIYHUX HayK, ipodecop.

Ipuna OCOBCBKA — npopekTop 3 HayKOBO-II€Aaroriunoi podorwu,
MDKHApPOJHOI Ta TYMaHITapHOI JIsIIBHOCTI, JOKTOP (iJTOJIOTTYHHX
HayK, mpodecop.

KOpiii XAJIABKA - npopektop 3 HaykoBOi poOoTH
YepHIiBEIbKOTO  HALlIOHATBHOTO  yHiBepcuteTy iMeni IOpis
deapKkoBUYA, JOKTOP XIMIYHUX HAYK, TOICHT.

Terssna KOJIICHUYEHKO — nexan gakynbTeTy iHO3€MHHX MOB
UepHIBEIIKOTO  HAIlIOHAIBHOTO  yHIBepcuTeTy iMmeHi HOpis
denpkoBUYA, KAHIUAAT PUTOIOTIYHUX HAYK, JOIEHT.

Mupocaasa KOBAJIIOK — 3aBinyBau xadeapu JIHTBICTMKH Ta
nepeKiIany, Kauauaat (piToIoTiYHUX HAYK, TOICHT.

Oaena KYIAPSBIHEBA - 3aBigyBau kadeapu TepMaHCHKOT
¢binonorii Ta mepeknaay, KaHAUIAT GTOTOTTYHUX HAYK, JOLICHT.
Onena CTE®YPAK - B.o. 3aBigyBaya Kadeapu pOMaHCHKOT
¢inonorii Ta nepexyagy, KaHIUAAT GUIOIOTIYHUX HAYK, TOLIEHT.
Oasra COJIOBMOBA — 3aBimyBau Kadeapu aHIIIHCBKOIL,
KaHIUJaT (PUTOIOTIYHUX HAYK, TOICHT.

TIOTIOBI/II:

Ceitnana KIMKO — noktop imonoriuaux Hayk, npodecop,
Texuiunuii yHiBepcuter M. bepain HIMELIbBKO-YKPATHChKUI
I[TOPTAJI ®AXOBUX CIIOBHUKIB: CTPYKTYPA I
MOXJIMBOCTI

T.C. CAHIAXKASH — acucrenT kadenpu micasaIuiiIIOMHOT OCBITH,
yuisepcuret ['oa (Iunis) DIGITAL MINIMALISM IN ENGLISH



LANGUAGE TEACHING

ITinci MOXAH — acucrenrka, Konemx mnemaroriyHoi OcCBITH
SUM, Vuisepcuter Kannyp (Kepana, Immiss) EXPERIENTIAL
LEARNING IN ENGLISH CLASSROOMS: FOSTERING
DIVERSITY, EQUITY AND INCLUSION

Ipamxakra Mapan PAYT — acucrenTka, 3aBiqyBadyka kadeapu
aHrmificekoi MmoBH, Konemxk Bumoi ocita «AOxiHaBy, M. bxasHnep,
mrat Maxapamrpa, [aaiss DECOLONISING THE MIND: POST-
COLONIAL VOICES FROM INDIA TO UKRAINE

Kpicrin Bipaxunis MEH/IO3A — He3anexHuil JOCIHITHUK
LEARNING THROUGH CINEMA: WHEN STORIES TEACH

Hinemt KYMAP — nouenr, konemx Jian Cinkx (Innis) ROLE OF
TRANSLATION IN ENGLISH LITERARY TEXTS: A CRITICAL
APPRAISAL



CEKHIﬁHE 3ACIJAHHS
https://meet.google.com/wijj-araj-uah

(15 TpaBns, 12:00 — 15:00)

KepiBuuk 3acinanns — 1.¢inon.n, npod. FOpiit KIMKO
Cexpetap 3acigaHHs — K.IOJIT.H., acucT., Mukona [IPOXOPOB

VYasuna BAPAH - k.binonH., gom., bepasHchkuii aeprkaBHHIMA
Ne1aroriyHuil yHiBepCcUTET

JOmutpo TTIOBEPEXHMM — nokrop dinocodii, crapmmii
BUKIIaJa4, bepassHChKUI Iep>KaBHUN MEAaroriyHUi YHIBEPCUTET
IumepmexcmyanvHicmo 5K 3acib 3a0e3neueHHs adeK8amHOCMI
nepexnaoy HAaykoeux mekcmié 6 ymosax euxkopucmanus LI (na
Mamepiani aneailcbkKoi ma HiMeybKoi Mos)

Mapuna BEJIOBA — x.¢inomn.H., 1011., XapKiBCbKH HAI[IOHATEHUI
nenaroriyauit yaisepcutet im. [.C.CxoBopoau

Lexical creativity in English language chick lit and machine
translation

Anxenika BYPABEHKQO - crapmmit Bukinanay, KuiBcekuit
cTOJNIMYHUMN yHIBepcuTeT iMeHi bopuca ['pinuenka

English trench poetry of the first world war as a discursive genre
Bacuab BAJIUK — n.¢dinon.H., npod., UepHiBebKUI HAITIOHATTLHUAN
yHiBepcuteT iMeHi FOpis deapkoBuya

Makcum CIIOP - acnipant, YepHiBenbKHl HaIlOHATBLHUN
yHiBepcuteT iMeHi FOpis deapkoBuya

Hapamueni cmpamezii manigpecmayii inmpueu 6 aHeniticbkomy
NONIMUYHOMY MpuUiepi

Harania JSAYYK — gou., XKutomMmupchkuii ep>kaBHUN YHIBEPCUTET
imeHi [Bana @panka

The dynamics of reference: meaning, context, interpretation

KOaias AEM’SIHYYK - K.eKOH.H., acucT., JIbBIBCHKHI
HalllOHAJTLHUHN yHIBepcUTeT iMeH1 IBana dpanka



10.

11.

12.

13.

Peghepenmno-oyinna cemanmuka cno80cnonyk iz KOMHOHEHMOM
«8IUHA»

Muxoua 3AIIOJJIOBCBKHM — k.¢inon.u., acucrt., UepHiBenbKuii
HalioHaapHUH yHIBepcuTeT iMeH1 FOpist denpkoBuva

Terasna HEI'PY - warictp, YepHiBenpkuili HaIliOHATbHUI
yHiBepcuTeT iMeHi IO0pis denproBrya
Jlineeanvni ocobusocmi nepexkiaoy KPUMIHANICMUYHOT

MEePMIHOI02IT 3 HIMEYbKOI HA YKPAIHCLKY MOBY

Terana KAJIMHIOK — k.nen.H., gon., Kam’sueub-IToginschkuii
HallloHAJTBLHUHN yHIBepcuTeT iMeH1 IBana Orienka

Die Entwicklung von Kohdrenzkompetenz bei DaF-Studierenden im
universitdiren Kontext

Csitaana KIMKO — 1.¢inon.s., mpod., Texniunuii yHiBepcurer, M.
bepnin, Himeuunna

IOpiii KIMKO — n.dinon.u., npod., YepHiseuskuii HanioHanpHuit
yHiBepcuteT iMeHi IO0pis denproBruya

Muxaiino CAMKO - pnokrop dinocodii, acmer., KuiBchbkmii
HallloHAJIBHUHN yHIBepcuTeT iMeH1 Tapaca IlleBuenka
Memacghopuzayiss mepminie y Cy4acHoMy HIMEYbKOMY MeOilHoM)
ouckypci

KOpiiit KOBAJIIOK - n.¢dimonH., mou., YepHiBenbkuii
HalioHaapHUH yHIBepcuTeT iMeH1 FOpist denpkoBuya

Anacracis BPOCKA - wmarictp, YepHiBelpbKHil HalllOHATBHUN
yHiBepcuteT iMeHi IO0pis denproBrya

IHoosiina  adpecayis Ak  nepexkiadayvka  npobiema 8
MYTbMUMOOATLHOMY OUCKYPCI (Ha Mamepiani aHimayitinux ginemis)
Ouaexkcanap KOJIECHUK - n.¢utonn., npod., KuiBcekuit
CTOJIMYHUHN yHIBepcuTeT iMeHi bopuca ['pinuenka

RAVEN / CROW in Myth and Language. Part 2. Cognitive Semiotic
Analysis of Modern English Rock Lyrics

Antonina KOPOJIb - «x.¢imonH., gomn., YepHiBenbKuit
HalioHaapHUH yHIBepcuTeT iMeH1 FOpis denpkoBuya

Cmpameeii O0ocscHenHs (DYHKYIOHANbHOI eK8i8aleHMHOCmI Nnpu
nepexnadi ¢inomis

Bikropis KOUYBEMH — x.dinon.n., gou., LleATpanbHOyKpaiHChKHii
Jep>kaBHUHM yHIBepcUTET iMeH1 Bononumupa Bunandenka



14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Tersna JALOBKA — x.pinomnn., gon., LlenrpansHoykpaiHChKUN
Jep>kaBHUM yHIBepcUTET iMeH1 Bononumupa Bunandenka

Tecmogi memoou oyiHo8anHua uyumanua 6 C€OUHOMY 6CMYNHOMY
icnumi (€BI) 3 inozemMHUx M08 ma MidDCHAPOOHOMY MeCmi HA 3HAHHS
auenivicokoi moeu IELTS

Ceitnana KYJIUBA - k.dinon.H., nom., JIbBiBCchbka HalrlioHaJIbHA
aKaJeMisi MUCTELITB

Innosayitini nioxoou 00 BUKIAOAHHS AH2AIUCHKOI MOBU Y MUCMEYbKIl
oceimi uepes cucmemne MUCIeHHs ma KOHCmenayii

Ouaekcanap JJABPUHEHKO - k.ncuxon.H., 1on., BoauHcbkuii
HalllOHAIBHUH yHiBepcuTeT imMeHi Jleci Ykpainku

Bnnue genomeny cunecmesii ma pozeumox MmoeHux 30ibHOcmel
JOOUHU

Haranis JIOIIATIOK - «k.inonH.,, gom., YepHiBenbKUid
HalioHaIbHUH yHiBepcuTeT iMeHi IOpis denproBrua

Pragmatics of English collocations of the adverb slightly with verbs
(based on the data of the British national corpus, imaginative
domain)

Ipuna MYPAJXAHSIH - «k.dimomH., pon., UYepHiBeubKuit
HalioHaapHUH yHIBepcuTeT iMeH1 FOpis denpkoBuya

Jlees TJIAAKOCKOK - «.pinonH., pgom., YepHiBeubKuid
HalioHaapHUH yHIBepcuTeT iMeH1 FOpist denpkoBuya

Kanna YEPCBKA- K.(pimon.H., Jlo1l., UYepHiBeubkuit
HalrioHabHUH yHiBepcuTeT iMeHi IOpis denproBrua
Jinegicmuuna  0exoncmpykyia imnepii y pomani P. @. Kean
“Basunon”

Jlapuca OJIEKCHUIIMWHA - k.dinonH., mom., YepHiBeIbKUi
HalioHaapHUH yHIBepcuTeT iMeH1 FOpist denpkoBuva

Xy0ooucuitl  nepeknadaybkuti npoekm: nepesazu ma 000amKo8a
YIHHICMb

Oapbra OCAIYYK - Bukiagau, Kawm’suens-Iloginbcbkuii
HallloOHAJTBHUHN yHIBepcuTeT iMeH1 IBana OrieHka

Visuelle Impulse im Grammatikunterricht: Einsatz von Karikaturen
im DaF-Kontext

l'anna MMOJIIIYK — a.¢inomn.H., npod., LleHTpanbHOyKpaiHChKHIA
JepkaBHUHM yHIBepcUTET iMeH1 Bononumupa Bunandenka g



21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

Providing opportunities for EFL pronunciation teaching

Inana MOJIIIAYK - acucrtent, YepHiBeUbKHU HAIlOHAJLHUNA
yHiBepcuteT iMeHi IO0pis denproBrya

Bepoanizayis konyenmy PSYCHOTRAUMA 6 anenomosHomy
mediakynomypromy ouckypci (na mamepiani cepianyT “The Bear”)
Mapuna I[OJXOBCBKA - x.dimon.H., gom., XXurtomupchkuii
JiepKaBHUHN yHiBepcuTeT iMeHi [Bana dpanka

€Erop JIMXOTBOPUK - acmipanT, )KUTOMHPCHKUHN JepKaBHUM
yHiBepcHUTeT iMeHi IBana @panka

Mexanismu 63aemo0ii ma 6iomeopenus idiocmunio asmopa ma
nepexkiaoaya

Muxona ITPOXOPOB - «k.momiT.H., acucT., YepHIBEIbKUN
HalioHaIbHUH yHiBepcuTeT iMeHi IOpis denproBrua

Jexcuuni, epamamuuyni ma CMURICMUYHI O0COOIUBOCMI OUCKYPCY
AHSNOMOBHUX NONIMUYHUX CNOMIE

Oxcana PAJJABCBKA - «k.¢utonH., gou., BonmHChKMIA
HalllOHAIBHUH yHiBepcuTeT imMeHi Jleci Ykpainku

Bio entrepreneur 0o budget: @pankomosHi 3ano3uueHHs Y
CYUACHOMY OUCKYPCI eKOHOMIKU Ma YNPAGIiHHS

Ipuna CAIIOXKHHUK - «x.dimon.H., gom., YepHiBeUbKUHA
HalioHaIbHUH yHiBepcuTeT iMeHi IOpis denproBrua

bornana KO EJIBHUK — acuct, YepHiBenpKkuii HaIllOHAILHUAN
yHiBepcuteT iMeHi FOpis deapkoBuya

Jlexcuko-cemanmuyni  ma — CUHMAKMUKO-CMULICMUYHI  3acoou
KoHcmpyloeanus oopasy bBem Enn Cmenmon y xinocyeuapii « Why
women killy: ncuxoninegicmuunuii acnekm

Aasona THUYHUHIHA - «x.¢dimomH.,, gom., YepHiBenbKuit
HalioHaapHUH yHIBepcuTeT iMeH1 FOpist denpkoBuya

Haranin HIKOPSK - «x.¢inonH., gou., UYepHiBeubkuit
HalioHaapHUH yHIBepcuTeT iMeH1 FOpist denpkoBuya

AnboHa MATIMYAK - K.pimomH., mom., YepHiBeubKuit
HalioHaapHUH yHIBepcuTeT iMeH1 FOpist denpkoBuya

The anthropological code of Delia Owens' novel “Where the
crawdads sing” and its film adaptation

Tersna HMEBYYK — crapumit  Bukimanay, BonuHcbkuii
HalllOHAJTBHUHN yHIBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpainku 9



28.

29.

DOpMYBaAHHA HABUUOK CAMOCMIUHOI pOOOMU CIMYOEHMI8 ) GUBYEHHI
IHO3eMHOI MOBU

Caitaana IOIEHKO — naykoBuii cniBpoOiTHUK, YKpaiHCbKHUIA
MoOBHO-1HGopmariiiauii  ¢Goun  HamionanpHOi  akazemii  Hayk
VYkpainu, M. Kuis, Ykpaina

Cemanmuyni moougikamopu y OpeHo08uUx HA36aX

Oxkcana SICIHCBKA - «k.imomH., gou.,, BonuHChKHMI
HallloOHAJTBHUHN yHIBepcuTeT iMeH1 Jleci Ykpainku
Ilpomucmaeénenns KoHyenmyanoHux perayiti.  aHmMoHimii  ma
cunonimii 6 mexcax «ibeponoxy CTAH CHCTEMHU (SYSTEM
STATUS)

10
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